
ST. PATRICK CHURCH

Mass Schedule
Horarios de Misa 

Saturday - Sabado
4pm English - 6:15pm   Español 
Sunday - Domingo
7:30am & 9:15am English & ASL  
12:30pm & 5:30pm Español

Weekdays  
Durante la Semana
Monday, Tuesday & Thursday 
5:30pm -English 
Miercoles y Viernes
6:00pm - Español

Sacrament of Reconciliation
(Confession/Confesiones) 
or by Appointment - o por cita
Wednesday - Miercoles  
5pm to 6pm
Thursday - Jueves 
6:15pm to 7:00pm 
Saturday - Sabado 
2:30pm to 3:55pm 
Sunday - Domingo 
11:30am to 12:20pm 
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St. Patrick Church 
244 Smith Street 
Providence RI 02908
Tel. 401-421-7070
Email:
stpatrickprov@outlook.com
Website:
saintpatrickchurch.net
Pastor: Rev. Joseph Brice
fatherjbrice@gmail.com 
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Baptism / Bautizos
Religious Education (CCD)

Educacion Religiosa
Mrs. Maria Batista 

 401-301-8685

Our Lady of Guadalupe 
Adoration Chapel 

Capilla de Adoracion Nuestra
Señora de Guadalupe 

Open/Abierto 24 Hours
Contact Email:

mujeresluzdecristo12@gmail.com
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Grades / Grados 9-12 
Tel. (401) 421-9300 

or Visit:
https://www.stpatsri.org

Principal:  Mr. Billy Burdier
Development Director:

Ms. Robin Tagliaferri
401-421-0810
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Parish Office Hours 
Horario de la Oficina
Monday -Thursday 

Lunes a Jueves 
9am-3pm & 5- 7pm 

Friday - Viernes 
9am to 3pm
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THE SOLEMNITY OF OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE UNIVERSE
NOVEMBER 23, 2025

https://www.stpatsri.org/


Despensa de Alimentos - Calendario
2do y 3er Martes de cada mes

Horario: 4pm to 6pm
2do y 3er Jueves del Mes
Horario: 9am a 11:30am

La despensa de alimentos  está disponible
para todos  todos feligreses que tengan

necesidad de comida

Comedor Comunitario
Todos los Lunes de 4pm a 5pm

Para obtener más información, llamar  
401-421-7070 o Correo electrónico:

mealkitchen514@gmail.com
Sitio web: www.maryhouseri.org

Despensa de Alimentos Casa Maria
Necesitamos siempre Donaciones 

de Alimentos: Arroz, Cereal, Jalea, Fideos
Ramen, Salsa de lata, Vegetales enlatados 

 Le agradecemos por sus donaciones

St. Patrick Calendar of Activities
Saturday    - November 22
11:00am    - NA meetings (104)
12:00pm    - N'Parejas Para el Cielo -Renewal of Wedding Vows
4:00pm      - Legion De Maria (104)
Sunday,      - November 23
7:00pm      - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym
Monday     - November 24
4:00pm      - Mary House Soup Kitchen
Tuesday     - November 25
6:30pm      - SPRED - Room behind the Church
6:00pm    - AA Step Meetings - (104)
Wed.          - November 26
6:30pm      - Grupo de Oración - Iglesia 
7:00pm      - Young Adult Group (Men & Women) - Gym 
Thursday   - November 27
7:00pm      - Spanish SALT Young Women's Group (206) 
7:00pm      - Joyful Hope Prayer Group -Church
Friday         - November 28
7:00pm      - Lazos de Amor Mariano (Capilla)
Saturday    - November 29
11:00am    - NA meetings (104)
4:00pm      - Legion De Maria (104)
Sunday,      - November 30
7:00pm      - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym

MASS SCHEDULE / INTENTIONS
Saturday,     November 22
4:00pm         Memorial Mass for A. Weeks
6:15pm         Eterno Descanso de Jean Taveras
                       Eterno Descanso de Adrian Garcia
Sunday,        November 23
7:30am         For the Parishioners of St. Patrick Church     
                       Memorial Mass for Ingrid Gonzalez   
9:15am         Memorial Mass for Barbara Wright
                       Memorial Mass for Stephen and Renee Brice
                       Memorial Mass for Magalie Innocent
12:30pm       Spanish
5:30pm         Eterno Descanso de Inocencio Burdie
                           En Acción de Gracias por el Cumpleaños de Christopher Luna
Monday,        November 24
5:30pm          Memorial Mass for Ingrid Veronica Bentsen
Tuesday,       November 25
5:30pm          Memorial Mass for Miguel Oliveira
Wed.,                  November 26
6:00pm            Eterno Descanso de Adrian Garcia
                           Eterno Descanso de Nuno Filipe Pires
Thursday,     November 27 Thanksgiving Day - Día de Acción de Gracias
8:30AM        Memorial Mass for Mary Crawford
Friday,          November 28
6:00pm            En Acción de Gracias por el Cumpleaños de Alba Chavez
                           Por el Eterno Descanso de Martin Diaz
Saturday,     November 29
4:00pm         Memorial Mass for M. Cobrand
                       Memorial Mass for K. Temple
6:15pm          Spanish            
Sunday,        November 30 - First Sunday Of Advent 
7:30am         For the Parishioners of St. Patrick Church                       
9:15am           Memorial Mass for Ken O’Grady   
                          Memorial Mass for Magalie Innocent      
12:30pm       Spanish
5:30pm          En Acción de Gracias por el Cumpleaños de Carmen Fernandez
                        Eterno Descanso de Eliana Rivera

Offertory Collection: 11/10- 11/16

Budget Envelopes / Sobres               $6491.07
Online-Giving / Donación en linea  $2,000.00
                                                     Total $8,491.07
Thank you for your generosity!!!   Gracias por su generosidad!!!

Food Pantry Schedule
2nd and 3rd Tuesday of each month

Time: 4pm to 6pm
2nd and 3rd Thursday of each month

Time: 9am to 11:30am
The Food Pantry is available to all

parishioners who are in need of food

Meal Kitchen  
Monday: 4:00pm- 5:00pm  

For more information please call: 
401-421-7070  or Email:

mealkitchen514@gmail.com
Website: www.maryhouseri.org

Mary House Food Pantry 
We are always in need of

 Food Donations:
Rice, Cereal, Jelly, Ramen Noodles, Jar

Sauce, Canned Vegetables 
We thank you for your donations

mailto:mealkitchen514@gmail.com


The Word of God - Gospel      Luke 23:35-43     La Palabra de Dios - Evangelio

Daily Readings
Sunday, November 23:Christ the King
2 Sm. 5: 1-3/ Ps. 122: 1-5/ Col. 1: 12-20/ Lk. 23: 35-43
Monday, November 24: St. Andrew Dung-Lac
Dn. 1: 1-6. 8-20/ Dn. 3: 52-56/ Lk. 21: 1-4
Tuesday, November 25: 
St. Catherine of Alexandria
Dn. 2: 31-45/ Dn. 3: 57- 61/ Lk. 21: 5-11
Wednesday, November 26:
Dn. 5: 1-28/ Dn. 3: 62-67/ Lk. 21: 12-19
Thursday, November 27: Thanksgiving Day 
 Dn. 6: 12-28/ Dn. 3: 68-74/ Lk. 21: 20-28. 
Proper Mass in Thanksgiving to God, Sir. 50: 22-
24/ 1 Cor. 1: 3-9/ Lk. 17: 11-19
 Friday, November 28:
 Dn. 7: 2-14/ Dn. 3: 75.-81/ Lk. 21: 29-33
Saturday, November 29:
Dn. 7: 15-27/ Dn. 3: 82-87/ Lk. 21: 34-36

Lecturas Diarias 
Domingo 23 de noviembre: Cristo Rey
2 Sam. 5, 1-3 / Sal. 122, 1--5 / Col. 1, 12-20 / Lc. 23, 35-43
Lunes 24 de noviembre: San Andrés Dung-Lac
Dn. 1, 1-6. 8-20 / Sal.Dn. 3, 52-56 / Lc. 21, 1-4
Martes 25 de noviembre: 
Santa Catalina de Alejandría
Dn. 2, 31-45 / Sal. Dn. 3, 57-61 / Lc. 21, 5-11
Miércoles 26 de noviembre
Dn. 5, 1-28 / Sal. Dn. 3, 62-67 / Lc. 21, 12-19
Jueves 27 de noviembre: Thanksgiving Day
Dn. 6, 12-28 / Sal. Dn. 3, 68-74 / Lc. 21, 20-28
Misa propia de Acción de Gracias (opcional):
Sir. 50, 22-24 / 1 Cor. 1, 3-9 / Sal. 144 / Lc. 17, 11-19
Viernes 28 de noviembre
Dn. 7, 2-14 / Sal. Dn. 3, 75-81 / Lc. 21, 29-33
Sábado 29 de noviembre
Dn. 7, 15-27 / Sal. Dn. 3, 82-87 / Lc. 21, 34-36

The rulers sneered at Jesus and said, "He saved others,
let him save himself if he is the chosen one, the Christ of
God."

Even the soldiers jeered at him. As they approached to
offer him wine they called out, "If you are King of the
Jews, save yourself." Above him there was an inscription
that read, "This is the King of the Jews."

Now one of the criminals hanging there reviled Jesus,
saying, "Are you not the Christ? Save yourself and us."
The other, however, rebuking him, said in reply, "Have
you no fear of God, for you are subject to the same
condemnation?
 And indeed, we have been condemned justly, for the
sentence we received corresponds to our crimes, but
this man has done nothing criminal." Then he said,
"Jesus, remember me when you come into your
kingdom." He replied to him, "Amen, I say to you, today
you will be with me in Paradise."

Cuando Jesús estaba ya crucificado, las autoridades le
hacían muecas, diciendo: "A otros ha salvado; que se
salve a sí mismo, si él es el Mesías de Dios, el elegido".

También los soldados se burlaban de Jesús, y
acercándose a él, le ofrecían vinagre y le decían: "Si tú
eres el rey de los judíos, sálvate a ti mismo". Había, en
efecto, sobre la cruz, un letrero en griego, latín y
hebreo, que decía: "Éste es el rey de los judíos".

Uno de los malhechores crucificados insultaba a Jesús,
diciéndole: "Si tú eres el Mesías, sálvate a ti mismo y a
nosotros". Pero el otro le reclamaba, indignado: "¿Ni
siquiera temes tú a Dios, estando en el mismo suplicio?
Nosotros justamente recibimos el pago de lo que
hicimos. Pero éste ningún mal ha hecho". Y le decía a
Jesús: "Señor, cuando llegues a tu Reino, acuérdate de
mí". Jesús le respondió: "Yo te aseguro que hoy estarás
conmigo en el paraíso".

Thanksgiving  Day Mass! 
Thursday, November 27, Bilingual at 8:30am

Misa del Dia de Accion de Gracias! 
Jueves 27 de Noviembre,  Misa Bilingüe a las 8:30am

https://bible.usccb.org/bible/luke/23?35


 WISDOM from Fr.  Nick SABIDURIA del Padre Nick 

THOUGHTS ON CHRIST THE KING

1. In the game of chess, the objective is to capture
your opponent's king. You manipulate your own
pieces, sacrificing pawns and knights to protect your
own king, while strategically luring your opponent
into a position that will allow you to capture his/her
king.
Today is the feast of Christ the King, - a fitting close
to the Church's Liturgical year! It's a sad fact that
there are many who do not see Christ as king. Their
lives are cluttered with imagined kings ... kings of
their own creation. There are people who worship
power or wealth or stature, because these are the
things to which they have become servants.
To accept and receive Christ as our king is to stand
up and defend him in life. It means the sacrificing of
self that He may be lord and master of our lives. It is
Christ the King who makes all human life sacred and
holy. It is Christ the King who proclaims justice for
all. It is Christ the King who will say to all who
repent, "This day you will be with me in paradise".
2. The Feast of Christ the King was instituted by
Pope Pius XI in 1925 as an antidote to the
destructive forces in the world of his day. The
Bolshevik Revolution in 1917; the rise of fascism in
Italy; the loss of political power for the Church in
most countries; the rampant materialism of the
'roaring twenties'! They were all factors in the
pope's decision.
Times and politics have changed immeasurably
since the institution of this feast on the Church's
calendar. In 2025, however, the day presents us
Catholics with a more spiritual question and probing
challenge. Who or what exercises dominion over my
human existence? Who or what rules my life? To
whom do I give account for my thoughts and actions
and words? 
Christ the King must be an integral part of the
answer.

VESTMENT COLORS

Since next week marks the beginning of Advent and
the vestment colors will change, here's your
opportunity to make it a teaching moment for your
children:
Violet ... is associated with anticipation, penance
and sadness, and is used in Advent and Lent.
White  ... signifies purity, joy, light and life, and is
used at Christmas and Easter, Feasts, Baptisms,
Weddings and Funerals.
Red  ... is associated with fire and blood, and is used
at Pentecost, feasts of martyrs, Confirmation, and
days associated with Christ's passion.
Green ... reminds people of growth, potential, life
and hope, and is used in Ordinary Time.

REFLEXIÓN SOBRE CRISTO REY

1.En el ajedrez, el objetivo es capturar al rey del
contrario. Mueves tus piezas, a veces sacrificando
soldados y caballos, para proteger su  rey y
encontrar la oportunidad de capturar al rey del
otro jugador.
Hoy celebramos la fiesta de Cristo Rey, un cierre
perfecto para el año litúrgico de la Iglesia. Es triste
ver que muchos no reconocen a Cristo como su
Rey. Sus vidas están llenas de “reyes” falsos cosas o
personas que ocupan el lugar que solo a Dios le
pertenece Hay quienes adoran el poder, el dinero o
la fama, porque se han hecho esclavos de esas
cosas.
Aceptar a Cristo como Rey significa defenderlo con
nuestra vida. Significa renunciar al egoísmo para
que Él sea el Señor de nuestro corazón. Es Cristo
Rey quien hace sagrada y valiosa toda vida
humana. Es Cristo Rey quien proclama la justicia
para todos. Es Cristo Rey quien dice a los que se
arrepienten: “Hoy estarás conmigo en el paraíso.”
2. La fiesta de Cristo Rey fue instituida por el Papa
Pío XI en 1925, como respuesta a las fuerzas
destructivas de su tiempo: la Revolución
Bolchevique de 1917, el surgimiento del fascismo
en Italia, la pérdida del poder político de la Iglesia y
el materialismo desenfrenado de los años veinte.
Hoy, en 2025, esta fiesta nos invita a una reflexión
más personal y espiritual:
¿Quién o qué gobierna mi vida?
¿A quién le doy cuenta de mis pensamientos,
palabras y acciones?
Cristo Rey debe ser parte esencial de nuestra
respuesta.

COLORES DE LOS VESTIMENTOS LITÚRGICOS

Como la próxima semana comienza el Adviento, los
colores litúrgicos cambiarán. Es un buen momento
para enseñarles a los niños el significado de cada
color:
Violeta: representa la espera, la penitencia y la
tristeza. Se usa en Adviento y Cuaresma.
Blanco: simboliza la pureza, la alegría, la luz y la
vida. Se usa en Navidad, Pascua, fiestas, bautismos,
bodas y funerales.
Rojo: representa el fuego y la sangre. Se usa en
Pentecostés, en las fiestas de mártires, en
Confirmaciones y en los días que recuerdan la
Pasión de Cristo.
Verde: simboliza el crecimiento, la esperanza y la
vida. Se usa durante el Tiempo Ordinario.



 Las Posadas
Ven a Celebrar Las Posadas, todas las noches del 14 al
22 de Diciembre, a las 7pm. Todas las familias con
sus hijos dirigirán el rosario seguido de canciones
navideñas, bocadillos, dulces y té. Las Posadas, una
oportunidad para vivir y fomentar la vida espiritual y
familiar. En la primera noche del 14 de Diciembre,
encenderemos el árbol de Navidad en el medio del
estacionamiento, rezaremos el rosario e iremos a la
iglesia para una noche de las mejores, favoritas y más
populares canciones navideñas tanto en inglés como
en español, por supuesto, habrá muchas galletas,
delicioso té y no faltarán las risas. ¡Está cordialmente
invitado con su familia y amigos!

The Posadas
Come Celebrate The Posadas, every night from
December 14th to the 22nd, at 7pm. All families with
their children will be leading the rosary followed by
singing of Christmas songs, snacks, candy and tea.
Posadas, an opportunity to live and encourage
spiritual and family life. On the first night on
December 14th, we will light the Christmas tree in
the middle of the parking lot, pray the rosary and go
to  the church for a night of the best, favorite, most
popular Christmas songs both in English and Spanish
of course, there will be lots of cookies, delicious teas,
and no lack of laughter. You are most cordially invited
with your family and friends!

Te invita a la Celebración de Nuestra 
Reina de México y Emperatriz de las Américas

Noviembre 28 — Diciembre 5
Novena en las casas -7:00 p.m.

Sábado 6 de Diciembre
Rosario/ Novena: 5:15 p.m.. (Iglesia San Patricio)

Misa: 6:00 p.m. 
(celebrante: Monseñor Bruce Lewandowski
compartir: después de la misa-en el sótano

Mañanitas-Viernes, 12 de diciembre
San Patrício-5:00 a.m.

Catedral San Pedro y san Pablo-Celebración 7pm.



 
 

CATHOLIC UNDERGROUND
MINISTRY 

Saturday, November 29 at 8pm
Please join us for a night of

Adoration, Liturgy of the Hours,
Worship, and Confessions.

Everyone in the family is welcome. 

MINISTERIO CATHOLIC
UNDERGROUND 

Sabado 29 de Noviembre a las 8pm
Únase a nosotros para una noche de

Adoración, Liturgia de las Horas,
Adoración y Confesiones. Todos los

miembros de la familia son
bienvenidos.

 

VIRGEN DE COTOCA 
La Fraternidad Virgen de Cotoca invita a
toda la comunidad a participar de la
celebración de la Inmaculada Virgen de
Cotoca, la Misa se realizará el Domingo 7
de Diciembre a las 12:30pm. Despues de
la Misa Invitamos un refrigerio y hacemos
una pequeña celebración en honor a la
Virgen.  Las novenas empezarán el 23 de
Noviembre al 1 de Diciembre, casa por
casa, para más   información se puede
comunicar con  Silvana 401-867-0961





¿Le gustaría promocionar su negocio o el de un amigo en nuestro boletín? ¿Y apoyar a la Iglesia
de San Patricio con el costo del boletin semanal? Es bien módico. Para mas informacion mande
un correo electronico a Anajsanchez01@gmail.com. Gracias!

Would you
like to

promote your
business or a

friend’s
business in

our bulletin? 

This will help
with the cost
of the weekly
Bulletin for
St. Patrick

Church? It is
very

affordable.  

for more
information
please email
Ana Sanchez:

 

Anajsanchez0
1@gmail.com. 

Thank you!


